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

 is the comparative use of the conjunction HWS, meaning “Like; as” plus the predicate nominative from the masculine singular noun ANTHRWPOS with the adjective APODĒMOS, meaning “an away on a journey man: a man [who is] away on a journey Mk 13:34.”

“Like a man away on a journey,”
 is the nominative masculine singular aorist active participle of the verb APHIĒMI, which means “to leave.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the man produces the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb and can be translated “after leaving.”

Then we have the accusative direct object from the feminine singular article and noun OIKIA with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “his house.”

“after leaving his house”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the nominative masculine singular aorist active participle of the verb DIDWMI, which means “to give; to assign: giving…[assigning].”
  The morphology is identical to the previous aorist participle.  Then we have the dative of indirect object from the masculine plural article and noun DOULOS with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to his slaves/servants.”  This is followed by the accusative direct object from the feminine singular article and noun EXOUSIA, meaning “authority.”  Then we have the appositional dative of indirect object from the masculine singular adjective HEKASTOS, meaning “to each.”  With this we have the accusative direct object from the neuter singular article and noun ERGON with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “his task; work.”

“and giving authority to his slaves, [assigning] to each his task,”
 is the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also” plus the dative of direct object from the masculine singular article and noun THRWROS, meaning “the doorkeeper.”  Then we have the third person singular aorist deponent middle indicative from the verb ENTELLOMAI, which means “to command.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The deponent middle voice is middle in form but active in meaning with the subject (the owner of the house) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the conjunction HINA plus the third person singular present active subjunctive from the verb GRĒGOREW, which means “to stay awake, be watchful Mt 24:43; 26:38, 40; Mk 13:34; 14:34, 37; Lk 12:37; to be in constant readiness be on the alert.”


The present tense is a durative present, which emphasizes continuous action now and in the future.


The active voice indicates that the doorkeeper is expected to produce the action.


The subjunctive mood with HINA indicates a purpose clause, which can be translated like an infinitive: “to be watchful.”

“he also commanded the doorkeeper to be watchful.”
Mk 13:34 corrected translation
“Like a man away on a journey, after leaving his house and giving authority to his slaves, [assigning] to each his task, he also commanded the doorkeeper to be watchful.”
Explanation:
1.  “Like a man away on a journey,”

a.  Jesus continues teaching His four disciples by telling them a story that illustrates what the future will be like.  The future will be like a man going away on a journey.


b.  The man in this story is analogous to the Lord Jesus Christ, who is going to go away to heaven for awhile.  The journey is the period of human history until His second advent.

2.  “after leaving his house and giving authority to his slaves, [assigning] to each his task,”

a.  The man leaves his house and in the process of doing so, he gives authority to the servants or slaves of his house, assigning to each the tasks the man wants performed while he is gone.


b.  The house is analogous to the life of each believer.  Each servant/slave is a member of the household of God.  The Lord Jesus Christ gives authority to each of servants/slaves in His household to do the jobs He has assigned to them.  Our task is analogous to use of our spiritual gift.  Some are apostles, some prophets, some evangelists, and some pastor-teachers.  Some have the task of healing, performing miracles, speaking in tongues, and interpreting the speaking in tongues (all temporary gifts).  Each member of the household of God has his or her particular spiritual gift and responsibility in the function of that gift.  We all have the authority to use our spiritual gift as God intended.

3.  “he also commanded the doorkeeper to be watchful.”

a.  The doorkeeper is also a member of the household of God.  He is also a servant or slave that is responsible for watching out for and protecting the other members of the household.  Therefore, the doorkeeper is analogous to a believer with a spiritual gift of communication of doctrine, such as an apostle or pastor-teacher, since those who communication spiritual gifts are commanded in other passages of Scripture to watch out for the members of the house, the flock, etc.



(1)  Acts 20:28-31, “Be on guard for yourselves and for all the flock, among which the Holy Spirit has made you guardians, to shepherd the church of God, which He purchased with His own blood.  I know that after my departure savage wolves will come in to you, not sparing the flock; and from you yourselves men will arise, speaking perversions, to draw away the disciples after them.  Therefore be on the alert, remembering that for three years, night and day, I did not cease warning each one with tears.”



(2)  Rev 3:2-3, “Be alert and strengthen the rest, who were about to die.  For I have not found your accomplishments completed in the opinion of My God.  Therefore, remember what you have received and heard and pay attention to [it] and change your mind.  If, therefore, you are not alert, I will come like a thief.  In fact, you will definitely not know what time I will come upon you.”



(3)  Phil 1:1, “Paul and Timothy, slaves of Christ Jesus, to all the saints in Christ Jesus, who are in Philippi, together with bishop-guardians and deacons.”



(4)  1 Tim 3:1-2, “Faithful [is] the Word.  Whoever aspires to the office of guardian, he has desired an honorable office.  Therefore, the guardian must be above reproach: the husband of one wife, self-restrained [level-headed], prudent [thoughtful, self-controlled], honorable [respectable], hospitable, skillful in teaching,”



(5)  Tit 1:7, “For the guardian [pastor-teacher] must be blameless as the public official of God, not self-willed, not quick-tempered, not an alcoholic, not a bully, not greedy,”


b.  The Lord Jesus Christ commands those with spiritual communication gifts to guard the other members of the household from false teachers and false doctrine until the time of His return.  This is true for the members of the Church just as it is true for the believers during the Tribulation, who must listen to and obey the direction of those with spiritual authority over them (the two witnesses, the 144,000 Jewish evangelists, and whoever else has spiritual authority during the period of the Tribulation) until the return of Christ.

4.  Commentators’ comments.


a.  “This Parable of the doorkeeper is only in Mark.  Our ignorance of the time of the Master’s return is an argument not for indifference nor for fanaticism, but for alertness and eager readiness for His coming.”


b.  “The man abroad is the Son of Man who leaves this earth to go back to the Father, leaving His servants, the bondslaves namely, disciples in general, and the doorkeeper, namely, the Apostles, to whom belongs the responsibility of guarding the house and of being ready to open the door to the Master at His return.  The latter could stand today for the full-time active Christian worker, such as a pastor, Bible teacher, evangelist, missionary.  The apostles are thus compared with the doorkeepers.”


c.  “The Parable of the Absent House Owner, unique to Mark, reinforces the call to constant vigilance and defines it as a faithful fulfillment of assigned tasks (compare Mt 25:14–30; Lk 19:11–27).  Before going away on a journey the Owner put his servants (collectively) in charge of carrying on the work of his house.  He gave each one his own task and ordered the doorkeeper who controlled all access to the house to keep watch.”


d.  “Like a man gone on a journey who gave instruction to his servants as to their duties in his absence but did not intimate the day or hour of his return, so Jesus our Lord has ascended to heaven, declaring that in due time He will come again but without naming the time.  Meanwhile we are here to serve Him, who has appointed ‘to every man his work’ and commanded the doorkeeper to watch.”


e.  “Other Jewish teachers also told parables of kings or householders going away and returning to find spouse or servants faithful or unfaithful.  First-century readers heard enough stories about such events (including in the Bible—Prov 7:19–20) to relate to the image well.  Slaves held many different roles, but the doorkeeper’s role was a prominent one, because he held the master’s keys, kept out unwanted visitors and checked other slaves leaving the premises.  But with the relative prestige of the doorkeeper’s position (some were married to freedwomen) came great responsibility as well.”


f.  “This man pictures Jesus.  This describes Jesus as having left earth and having ascended to heaven.  But one thing the man did in particular; he left strict orders for the doorkeeper to be constantly on the watch.  This command to watch for his return is a special feature, the very one that Jesus is emphasizing all along.”


g.  The effect of the introduction of the main verb and HINA clause into the last part of the sentence is designed to focus our attention on the specific responsibility of the doorkeeper rather than on the various tasks allocated to the other slaves.”
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